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Ienp TaHHOTO MCCIIENOBAHMS 3aKIIFOYACTCS B TIOHUMAHUK M OOBSCHEHUH MeTa)OPUUIECKH OCHOBAHHBIX aH-
TPONOMOP(QHBIX XapaKTepuCTUK KoHIenTa JKypex/Heart, OCKOJIIBKY 9TH KOHLENTHI UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B 00pas-
HOM BOCIPHUSITUH JAHHOTO MOHATHS. J{JIs MccieloBaHNs UCIIOJIb30BAJICS KOMILIEKC METO/I0B, BKIIIOUAs KOPITYCHbIH,
KOHIICTITYaJIbHBIN ¥ KOMIIOHEHTHBIN aHAJN3, @ TAKXKE CPAaBHUTEIBHO-COMIOCTABUTENBHBIN U OMUCATEIBHBIN TOIX0-
Ibl. B x071€ BcecTOpOHHETo aHanu3a ObLIO BBISBICHO 42 MpU3HAKA KOHLENTA, CPEIU KOTOPBIX 14 SMOIMOHAIIBHBIX,
12 BuTasbHbIX, 11 comMarMyeckux, 3 MEPUENTUBHBIX M 2 MEHTAIbHbIX. AHAJIOIMYHO, KOHLENT BKJIOYaeT B ceds
47 XapaKTepUCTHK, Cpelu KOTOPBIX 16 SMOIMOHANBHBEIX, 16 BUTANBHBIX, 8 COMATHYECKUX U 3 TMEPLENTHUBHBIX,
a TakKe 4 MEeHTaIbHBIX. JIMHIBUCTUYECKHIA MaTepHa, UCIIONb30BaHHBIN sl aHaJM3a, ObLT MOJTYYeH U3 KOPITyCOB
AQHIIMHACKOTO U KBIPIBI3CKOTO S3BIKOB, YTO MO3BOJIMIIO POBECTH CPABHUTEIBHOE HCCIIE0BaHUE. Pe3ynbrarhl moka-
3BIBAIOT HE TOJILKO OOraTcTBO METa(hOPHUYESCKOTrO COIEPIKAHMS ITUX KOHIIETITOB, HO M CXOJCTBA U PA3JIMUUsl B OTHO-
LICHUH K HUM B Pa3JIMYHbIX KyJIbTypax. DTO MOATBEPKIACT, YTO A3bIK, KYJIbTypa U YEIOBEUYECKHE OTHOIICHUS TECHO
HEPeIIeTeHbI, U IIOMOraeT OOBSICHUTh MeTahOPHIECKOE HCIIOIb30BAHNE ITUX KOHIIENTOB B OTHOIICHHHU YelIOBEKa
B Pa3HBIX s3bIKax. McciieqoBaHne BHOCUT BKJIAJ B JIydllee rmoHMMaHue Metadop ¢ komrnoHeHToM JKypex/Heart,
MPU 3TOM AKIECHTHPYsS BHUMaHHUE Ha KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE KaK BaKHOM (haKTOpe, BIHSAIOIIEM Ha CIHOCOOHOCTH
JIIOJIEH OCMBICIISITH OOLIMIA OTIBIT.

KuroueBrble ci1oBa: o6pasnbie MeTadopbl, antponoMopgHbie NPU3HAKH, KOHIENT, cep/le, KOpIyc
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The goal of the study is to understand and explain the metaphorical-based anthropomorphic traits of the concept
JXKypex/Heart since these concepts do contribute towards the figurative aspect of the notion. The intersection of a range
of methods of study including corpus, conceptual, component analyses and other methods such as:, comparative,
correlational or descriptive is utilized in the investigation. In course of comprehensive investigation 42 traits of the
concept of JKypek were identified including emotional-14, vital-12, somatic-11, perceptual-3 and mental-2. In the
same way, the concept of Heart applies to as many as 47 characteristics, in which there are 16 emotional, 16 vital,
8 somatic, 3 perceptual, and 4 mental-related traits. The linguistic material employed in the analysis derives from
the British and Kyrgyz language corpora, resulting in a cross-cultural investigation. The findings reveal not only the
metaphorical richness of the referred concepts but also the likenesses and disparities in the attitudes towards them
in different cultures. It proves that language, culture, and human beings are intricately entwined, and it helps explain
their metaphorical usage concerning humans in different languages. Contributions were made from the standpoint
of better understanding the metaphors with the component Xypek/Heart based on the systemic use of language,

stressing cultural context as a mediator of individuals’ abilities to comprehend a common experience.
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BBenenue

MHorre ucclnenoBaTeN HHTEPECYIOTCS
MPOUCXOXKICHHEM OOpa3HbIX CPEICTB S3bIKA,
TaK KaK KOHIIETITyaJIbHbIE MeTa(OPHI SBIISTFOTCS
0COOBIM CTTOCOOOM TIPEACTABICHHS HAITMOHATb-
HOTO M KynbTypHOro Hacneaus. [lo MHeHHIo
k. Jlakoda, meradopa He TpocTo yKpare-
HHUE PEYM WJIM CBOMCTBO f3bIKa, & OCHOBHOM
Croco0 MO3HAHUS U CTPYKTYPHPOBAHUS OKPY-
Karomero mupa. «Metadopa TpPOHU3BIBAET
HAIITy TIOBCETHEBHYIO KH3Hb, U HE TOIBKO S3bIK,
HO M MBICJTb, U Ae¥icTBre. Hara oObIuHast KOH-
LeNTyajgbHas CUCTEMa, B TEPMHUHAX KOTOPOM
MBI lyMaeM U JIeiicTByeM, sBIeTcsi MeTadopu-
YyecKoi 1o cBoei mpupoze» [1, c. 27].

KonmenryanpHple MeTaoOpbl OTPaKAIOT
OOIIIECTBEHHBIH U KYIIBTYPHBIH OIIBIT YeJIOBEKa
1 oboramarT moHnManue. «Meradopa — 310
BOIUIOLIEHHBIM KOTHUTUBHBIN MPOLECC, KOTO-
PBIi SIBHO NPOSIBIISIETCSI B PA3JIMUHBIX SI3BIKO-
BBIX M KYJIBTYPHBIX HHCTPYMEHTaX, MOAYEP-
KHMBasg “TIOATHKY yma~ — B3IJIAJ Ha OIBIT, KO-
TOPBINA 3HAYUTEITHHO OTIIMYAETCSI OT OOBIYHOTO
MIPEICTABIICHUS O HaIleH KH3HU Kak M30HUTOM
1 HE TIO3THYECKOI» [2, ¢. 16].

B ommmume ot KOHLCHITYaJIbHBIX METa-
¢dop, oOpasnas meradopa, TaKKe H3BECTHAS
KaK TI0dTHUYecKass Mmeradopa, aKTHBHO WC-
MOJIB3yeTCsl B XyHO)KECTBEHHBIX TEKCTaX, TJIEe
OHa pacKphIBa€T CBOM TBOpYECKHEe M 00Opas3-
HBIE BO3MOKHOCTH.
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O0pa3zHbie MeTadophl TOMOTatOT BHIPA3UTh
HeU U KOHLEMIMU ¢ TIOMOIIBI0 00pa3oB H ac-
conuaruii. OHH SBIAIOTCS BaKHBIM HHCTPY-
MEHTOM B JIUTEpaType, MO33MH U PHUTOPUKE,
IIOMOTas CO37aBaTh SPKUE M 3aIIOMUHAIOIIN-
ecst o0pas3bl B yMax uuTaresiell WM ciryiare-
neit. OOpasHbie MeTaopbl TO3BOJSIFOT TEpe-
HOCHUTB 3HAYEHHsI OJJHOTO CJIOBA WJIM MOHSATHUS
Ha Jpyroe, co3jiaBas HOBBIE CMBICIIOBBIE CBSI3H
Y OTKpBIBasi HOBBIE IYTH U WHTEPIPETAIIUN
[3, c. 68].

ITo muenuro M.B. Ilumenosoii, «...00-
pasHble MPU3HAKH KOHIENTAa — ATO MPHU3HAKH,
HaXOoAsALIMECsS B OCHOBE 00pa30BaHUs KOHIICTI-
TyanbHBIX MeTadop. KonnenrtyanpHas mera-
(hopa — 310 crocob aymMaTh 00 OAHOM 00IACTH
gepes3 mpu3My apyroin» [4, c. 75].

B nanHOH crarbe paccMaTpuBaroTCs 00-
pasHoe 3HaueHue koHnenra XKypex/Heart u ero
OCOOCHHOCTH B KBIPIBI3CKOM M aHIIMHCKOM
s3pikax. Kak numer A.A. bakupoBa B cBoei
JIMCCEPTAIIMOHHON paboTe: «...B KOTHUTUBHOMH
TEPMHUHOJIOTHH “‘00y1acTh MeTa(OPHIECKOTO
OTOOpakeHUsI” COOTBETCTBYET  yIIOpsIOve-
HHUC 110 OIPCACJICHHBIM IMPU3HAKAM 3HaHUS
00 okpyxaroreM mupe» [5, ¢. 104]. OcHoBHOE
BHUMaHHE B JTOM HCCIICIIOBAHUH YAEISETCS
KOHIICTITY, KOTOPBIH BBICTYIIAET SPKOH MeTado-
poii, obmamaronielt (yHKITHOHAILHBIMU Xapak-
TEPUCTUKAMHU BBICOKOH KyJIBTYpPHON 3HAYMMO-
CTH, SMOILIMOHAJIBHOW OKPAacKH M COLMAIIN3a-
UM B K&KIOM H3 SI3bIKOB. ABTOPBI CTPEMSITCS
MIPEJICTAaBUTh HE TOJIBKO BepOaIbHBIC MTPOSBIIC-
HUS pacCMaTPUBAEMOTO KOHIIENTA, HO U KYIIb-
TypHBIE (aKTOPHI, CITOCOOCTBYIOIIUE €T0 WH-
TepHOpeTanu, T¢M CaMbIM YKa3bIBasd Ha OCO-
OCHHOCTH HMCIOIB30BAaHHU METAPOp B KaXKIOM
U3 SI3BIKOB. Pe3ynbTarel MOTYT yIiIyOUTh ITOHU-
MaHUe S3bIKa U KYJIBTYPBI, Yepe3 KOTOPhIE BbI-
pakaroTcs YyBCTBA U UJICH Ha SI3bIKAX, IPUHAJI-
JISKAIINX K PA3TUIHBIM S3BIKOBBIM CHCTEMaM.

MarepuaJj 1 MeTOIbI HCCJIeI0OBAHUS

[Ipumepsl, TPUBOAUMBIE B KauyeCTBE WII-
JIOCTpaIuii, coOpaHbl W3 KBIPTBI3CKOIO Ha-
LIUOHATBHOTO KOPITyCa M KOPITyca aHTIHICKO-
IO sI3bIKA.

AHanu3 KOHIETITa OCHOBBIBAETCS HAa KOM-
IJIEKCHOM METOAO0JIOTUYECKON CTPYKType, KO-
TOpasi BKIII0YaeT COOP S3bIKOBBIX JTAHHBIX, aHA-
JU3 KOPIIYyCOB M CPaBHUTEIBHO-COMOCTABU-
TEJIBHOE UCCIEIOBaHUE. SI3BIKOBBIC JTaHHBIC
00pabaThIBAIOTCS W aHAJTM3UPYIOTCS C ITOMO-
IIpI0 TPOTPAMMHBIX HHCTPYMEHTOB, TIIPEJI-
Ha3HAUYEHHBIX JUIS aHaIN3a KOPITyCOB, TaKHUX
kak Sketch Engine umu AntConc. [6]. Dt
HHCTPYMEHTHI YIPOIIAIOT HU3BJICUCHHUE KOJI-
JOKAIMii M KOHTEKCTYyaJlbHBIX IAaTTEPHOB,
cBsizaHHBIX ¢ KoHIentoM JKypek/Heart. I1po-
BOJUTCS JIETAbHBIA CEMaHTUYECKUI aHaIN3
JUTSS  WCCIIEZIOBAaHUS TIIyOWHHBIX 3HAYCHUH,

CBS3aHHBIX C JIaHHBIM KOHLENTOM, B ILEJISX
BBISBJIEHUS PA3IMYHBIX U3MEPEHUH 3HauUeHus,
TaKUX Kak SMOLMOHalbHbIE M MeTadopuye-
CKue accouuanuu. Pe3ynbrarsl, HONIyYeHHbIE
U3 aHaJIN3a KOPILYCOB, KOHTEKCTYaIM3UPYIOTCS
B paMKax 0ojee MIMPOKUX KYJIBTYPHBIX CXEM,
YTO BKJIIOYAET M3y4EHHE COLMAIBHBIX CTPYK-
Typ ¥ OTHYECKHX LEHHOCTEH, BIMSAIOIINX
Ha T0, Kak koHuent JXypek/Heart moHnMaeTcs
U BBIPAXKAETCSI B PA3TUUHBIX KyJIbTYPaX.

Pe3y.1'll>TaTbI HCCJIeJ0BaHUSA
U UX 00Cy:KIeHne

Ceparie SBISICTCS OAHUM W3 CaMBIX BaK-
HBIX OPraHoB B HalieM opranu3me. OHo QyHK-
UOHHUPYET KaK MOLIHBIH HAcOC, HEMPEPHIBHO
MEePEeKAYNBAIONINI KPOBh 110 BCEMY TEIy, TEM
caMbIM OOecIieunBasi €ro KUCIOPOIOM W IH-
TaTenbHBIMH BemiecTBamMu. Ho cepame — 3To
HE TOJILKO (PM3MYECKHI OpraH; ero 3HaueHue
NPOCTHPAETCS JaJeKo 3a Tpenesbl Ouoioru-
yeckux QpyHKIMA. B KyabsType u si3bIke cepaie
CHUMBOJIM3UPYET JII00OBb, CTPacTh, COCTpajaa-
HHUE M BCE T€ Ka4eCTBA, KOTOPBIC JEJIAIOT HAC
JIFOTEMH.

TakuMm 00pazom, cepiie CIyKUT HE TOJIBKO
JIBUTATEJIeM JKU3HU, HO M LEHTPOM YelloBeve-
CKOHM 3MOLIMOHANBHOCTH. Y KoHLenTa JKypek
BBISIBJICHBI CJIEYIOLIME SMOTHBHBIE IpH3HA-
ku: cmpax (MyHy TeHepan Oaamparn Koe Typ-
raagail ke OUpoo KETKUPHUN cajia TypraHmai
JKYpOry 4oo4yJiamn, uau Oup KeIMBUIIAI, OUp
CBIAPBUIBIT, JKaHbI TYTOIN 0aparThl), cmsme-
Hue (KepHaitnmap/piH, 1aObUIAap/ABIH THIHBIM-
CBI3 JIYPTYpOIly, KaH KOKCOTOH CalITaHATTHIH
MY3/IaK CYPY *KYPOK CeCTEHTeT.), CinecHeHue,
pobocms (Kek keitHeryH dareipaaii, Kapa kes,
Keprenge xypek 0arbiHbaii.), epycms (Kan-
Jaitya xabap yram nen, Kanamyy skypex Kos-
ronnuy.), eonxerue (Yury Kapoon nebene Ak ke-
MEHHU ajrad KepreH0 CyKTaHIbIpraH KOPKYHe
JKYPOTrY OMKOOJLKYII, aTaM Iyl KeMeJe UIll-
TEUT HeT OWIIomy.), becnokoticmeo (DMINHUH
JKypery Kadarbip 00J10 TYIITY.), crmpadatue
(Kanuansik kaidipar kbuicam na, KbliiHaJbIN
TypaTr :KYperym.), eoocoenerue (OmioH-
JI0 OpAyMIIaH Typa XKYTYPYIl KEIuIl, aibuIi-
JIBIH CBIPTBIH/IArbl KEH Tallaara »eTe Oaphbill,
JKYPOTYMAY JeraeTKeH yIryl TYITYHYKCY3 Ky-
0aHbIY MEHEH 2HCO6 YMHE dKEHHH, aHbIH Jlaba-
CBbI AMHEJIE JICTI, )KalKaJIraH TaJlaaHbIH ©3YHOH
KBIMKBIPBINT CyparsiM Kemdy.), 3ameuiamens-
cmgo (JHTeJIETTH KYPOKTY.), 8030)icoeHue
(AnOBIPBIN KYPOK IJIUPET.), cKyka (Jpurun
JKYPOK OIITOHYIL ), mocka (Apyy, JHCOO Kyca-
JIAHTAT KYPOKTY), Onacodaprocms (YIIyH-
YanbplK JIWIMH CE3UI, OJIJUH TYTYJd BIPYbI-
CBIHBIH aaT YWYTYHe 4eluH Oaambl Oap Oy
JKAIIBUT KO3 aflamMra TaH KalIbIll, sKYPOry bI-
MBIpan bIPaa3bl GOJIYII, SMH «UYHUIl KHOEp»
nIeruaei 6osco, Oama Ke3feH YTyl adajiblHa

INTERNATIONAL JOURNAL OF EXPERIMENTAL EDUCATION Ne 4, 2024



B OUWIOJOTMYECKUE HAYKM N 15

Jeiipe yKraca TYUIYHII®, OHYH/IO KO3 ajJIbIH-
Ja KypKyJjan TypraH akkyy map-p 9TUI yda
Kauca Jia, KbUITBUIAAraH Oy KYHOO TaMaKThl
TapTHIIT XKHUOepep abanra KaOBUIABL. ), padocb
(3T KyperyMm cyiiyHer), 1100066 (DpKeIeTUIl
IpuIl Kypek cyiirenay.) [Kyrgyz corpus].

OMOTHBHBIE TPU3HAKM B aAHIIHMICKOM
SI3BIKE TOXKE OYCHb pa3zHOOOpa3Hbl. J[is KOH-
nenta Heart cBOMCTBEHHBI CIEIyIONUE TPH-
3Haku: goanenue (Besides, with this creed I
can clearly distinguish between the criminal
and his crime; I can so sincerely forgive the
first while I abhor the last: with this creed
revenge never worries my heart, degradation
never too deeply disgusts me, injustice never
crushes me too low: I live in calm, looking
to the end. Ch.Bronte Jane Eyre)), 6ecno-
xoticmeo (Her heart was troubled by a kind
of terror. (Theodore Dreiser Sister Carrie)),
cmpaoanue (It was my doing and one of those
silly deeds it distresses the heart and sets the
face on fire to think of. Bronte Shirley)), pa-
odocmsb (And a meek exultation gladdened her
kind heart as she felt herself able to answer
clearly and promptly the eager questions put
by the two young girls.), yougrenue (...And
indeed to open his eyes, through which she
intended to surprise his heart.), stocmes, pas-
opaocenue (Marilla felt hot anger surge up
into her heart again.), socarocms, cocmpaoa-
nue (He handed over a dime with an upwelling
feeling of pity in his heart.), omuasnue (Tears
from the depths of some divine despair rose
in her heart and gathered to her eyes.) zro-
606 (Love may, as Shakespeare said, feed on
itself: but Sarah could not bring herself to eat
the dandelions that had graced, as ornaments,
the first spiritual banquet of her heart’s true
affection.), omsepawenue (With drawn club he
joined in the pursuit. Soapy, with disgust in
his heart, loafed along, twice unsuccessful),
6030yarcoenue, mpenem (But the tumult in his
heart gave him courage), cuacmve (That he
would be abetted by Black Jack was almost
certain, but fear had fled the happy heart
of Freckles.), epycme (They were returning
with sad hearts when a shout from the bank
recalled them.), cmpax (And the heart of
man dread nothing), pegnocms (All that has
happened since was a just judgement on my
wicked heart — my wicked jealous heart.),
arcenanue (Indeed, as she sat in her rocking-
chair these several evenings before going to
bed and looked out upon the pleasantly lighted
street, this money cleared for its prospective
possessor the way to every joy and every
bauble which the heart of woman may desire.
), mocka (They were expensive combs, she
knew, and her heart had simply craved and
yearned over them without the least hope of
possession.). [British corpus]

BuranbHslii KOJ COAEPKUT CBOMCTBA, ITPU-
CyIIHE BCEM >KHUBBIM CyIIECTBaM. Y KOHIICII-
ta JKypex MNpOCHeKUBAIOTCSA TaKHE BUTAIIb-
HbIE TPHU3HAKH, KaK CMApoCmb/Mon000CHb
(Ax xubekTeit co3ynran KvI3 TBIHIIAraH bIp
JKypery kapsifairt!), CyHymyy >XOK KeT-
KeH KenTep asaHjaH, Cyhyuryy Oap, COJToH
JKYPOK Kamapran.), panenue (Kapagap xul-
JBII SKYPOKTY), Oonesnv/ucyenenue (Oopyk-
yaH Oonmy Kyperym.), JKapamaHraH :Kypek
KAHTHUN aiipIrat, KeHyJIJy oporl, aHuaH Oe-
Tep OacTel nart.), OopvbOa/nopadcenue (AUT-
KaHra Kypek Oarsindac, Cyiibecke cesnmep
tabwui0ac.), cou/npobyscoenue (Hpis3aanb
KOKYPOTrYHO 0achIll, MOWHYHAH KBITTAI, KAl
JKYBAHJIBIH aHKBITAH KbITIAP JKBITH KYPOTYH
CENT OMroTym :KHOEpPIHu.), Hcusol/mepmanii
(O xaMbl, KONTYH MYHY JAET€HJIEH, (OKyMY-
pail» KypTTYH TypMYyLIyHa >Kailllyy, »Kai-
cbI3 001100y?» — JIeTeH CypOOJIOPAOH MYHYH
Oarrel j1a, sKypery Aa amas Oomyuy.), (Kaiicer
kyHy Kapa Karan omko KbUIblll aT coopycyHa
cairaHja, KOJyMIy Kaipblll TOIIOTYHe allraH-
J1a, «KYH TOKOJI» aTKa KOHYII, OLIOJI KYHY Ila-
TBIM CBIHT@H, OLIOJN KYHY *KYPOI'YM ©JITOH.),
owywerue mena u xonooa (Kauan 601co Kbl-
JbIi TYIeT Kyperym.), (OmoHayKkTaH, 33e-
TEH JKYPOK YHIYI KAJIKOTOH OOJTOH Kypryp-
yap He Omp OOPOOHIOTOH aiChI3 KapaHThINA,
CaK JKaT-KaH KyJaKTap auja KaiaaH bI3bLIal
KeJie JKaTKaH KOHT'YPOOHYH JaOBIIIBIH yra
KOIOII, TOILIOKTOH BIPTHIIN TYPYyI, OYJIyK TYLIYII
Kanap ane...), nrau (Cyiyy ataira bIpbIMJIbI
CEeHJIeH KoepayM, bIpreill YbIrbill bldjJaraH
skyperymaeH.). [Kyrgyz corpus]

BuranbHpili kOMIIOHEHT KoHIilernta Heart
BKJIOYAET B CeOsl TAaKUE NPU3HAKH, KaAK JHCUBOT
(Why, bless your heart alive, my dear, how
late you are.), mepmewiti (Her heart was dead
long before her body), cor (The heart of man
sleeps), npobdyscoenue (One wakes up the
heart and viscera and leaves the brain stupe-
fied, one gets at the brain champagne fashion
and does nothing good for the solar plexus.),
pocm (Both of them had sold him out, so to
speak; but the woman had grown up with his
heart and the boy was his by right of salvage-
-only he thought of the woman as he dreamed
of her, not as he had seen her on the deck.),
monooocms (Her sensitive young heart being
secretly propitiated by Walter’s good looks.),
cmapocms (On they went, in counterfeited
pomp, in senseless uproar, in frenzied merri-
ment, trampling all on an old man’s heart.),
panenue (His heart was wounded; he was
touched; he was in love.), 6onesnv oopyuT
(Her heart ached to add something good to
eat to his meagre purchase, but her courage
failed at the act.), ycmarocmos (How strangely
these familiar words fell upon the tired heart
of Artaban!), conood/naceiyenue (But 1 always
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woke and found it an empty mockery; and I
was desolate and abandoned — my life dark,
lonely, hopeless — “my soul athirst and forbid-
den to drink — my heart famished and never
to be fed.), owywenue xonooa u menna (Once
the heart was warm With every feeling soft as
thine.), (And men forgot their passions in the
dread Of this their desolation; and all hearts
Were chilled into a selfish prayer for light.),
nnay (‘Farewell!” was the cry of my heart as [
left him.), u cmex (His own heart laughed: and
that was quite enough for him.). [British corpus]

Koruutusnas mozpens «Cepaie-00e3Hby»
SIBJISICTCS KOMIIOHEHTOM BHTAJIBHOTO KOJA.
B cepnue moxer mosiButhes onyxons (Lm-
UK GACBIN KYPOTYH), OHO MOXET HAroJl-
HHTBCSA Jicuokocmopio (bombocyH Kypek capbl
3M0.), Y «Cepaua-00Jie3HU» €CThb CHAO0Obe
(Anpait yuypnapjia MEHUH KYPOryMJIYH Jaa-
6acel — cypetrery Jlanusp menen JKamuiina,
anap Ke3yme YIIyHJal bICBIK KOPYHYI, MECHH
©3YHO TapThIIl TYPraHChIIIAT.) WITH JIeKapCmEo
(OKepum xypeoxk aapwichl.). [Kyrgyz corpus]

BapuaHT KOrHUTHBHONH MOJENU «CepALe-
Oone3Hp» — «cepaue-panay. «Cepaue-paHay
kposomouum (bupeenep 4oH OakbITKa OATHIIT
Kence, bupeenep bi3achbiHA KYPOK KAaHAI.)
u 6oaum (bam karar 60700TOHTO KYPOK 00-
pym). [Kyrgyz corpus]

[Mpusnak Gonesznu koHienta Heart Bapu-
aTUBEH, OH AaKTyaJIU3UPYyEeTCA IPHU IIOMOIIU
cymecTBUTeNnbHBIX disease (When the doc-
tors came they said she had died of heart dis-
ease — of the joy that kills.), ache (If she could
but stroll up yon broad walk, cross that rich
entrance-way, which to her was of the beauty
of a jewel, and sweep in grace and luxury to
possession and command — oh! how quickly
would sadness flee; how, in an instant, would
the heartache end.), trouble (Knowing that
Mrs. Mallard was afflicted with a heart trou-
ble, great care was taken to break to her as
gently as possible the news of her husband’s
death), npunararensHoro sick (Sick at heart
and in body , she turned to the west, the di-
rection of Minnie’s flat, which she had now
fixed in mind, and began that wearisome, baf-
fled retreat which the seeker for employment
at nightfall too often makes.), u rarona pain
(His brain whirled with a tumult of conflicting
passions, and his heart pained worth than his
swelling face.). [British corpus]

Cpenu Oone3HeH cepia MOXKHO BBIACINUTE
03106 (And vainly by all other means, he
strove To mitigate the fever of his heart.),
cnasmol (1 believe the deadly spasm passed
from his heart.), 2onosoxpyorcenue (Such gid-
diness of heart and brain Comes seldom save
from rage and pain.) u wpma (They can only
be a daily plague to your unnatural heart.).
[British corpus]

Cpenn TenecHbIX y KoHuenrta JKypex
BbleTEeHbl TIpu3Haku meno  (Cyiyymay
JKYPOTYMO KAHAT KbLIBIIL,..), 2DYOHAs KlemKa
(MpIamai kapaii kajacam, XKamuiina JJaauspabt
OcK KydJakTam, OMp OOKyMra aHbI ;KYPOryHe
KBICBIN ajraH 5KeH.), epyov (byymail xys3,
CaprbeuIT Ke3 HapucrenepieH KaMyblOeKTHH
YPOilyH Jarbl Ce3WIl, aHbl CalblH IT-KYPOry
HITUKTMN.), 20n106a (VIlikeM MEHEH cajlaM aiTHIII,
9KM KONYH TEH CyHraH OEKTWH KOJYH KbICa,
ko€ OepOeit TypyT, «3, TY3YK, Kabarsl yaitHam
KeJIIM TO» JIETEH YKAKIIbl YMYTKOD OW-KBISUT
aHBIH KYPOIYH CbLIAH SKbUIBITBIN OTTY.),
wesn (Maszyynarsl KaJbIHAAN KBLIYYIYKTY,
7Karoo KpuIbIN KYPOKKe Oaiijaam amam.),
auyo (Melnm spre, MEHIM KeuTe YbIKKaHIa
YilleH My3nak :KeJl JKYPOKTY 60T, MeH
ma  cyirem.), yxo (Kyperyme »Kaxibl
plpiapasl mWbIObIpan, ), pyka (Tyy TyTtyn
JKYProH KYPOKKe, JKeTreanm cara skeTieinm
Mapanbex Kyma ‘“Kernmemum”), reekue
(Keman xaHa carbIHBIYTBHIK TapachlH, KYTKOH
JKYPOK IeMHH KeHeH ajia aJIChIH.), JCceny0oK
(OuBep mama kabarsl OypKedyr, Oup Karel
Oyn kesiTeiireH TypkeH MOWIYHIY KOPreoHe
95ie KOHYJIYHO JKakKmai, HWTUPKEHH KeHIl,
)K€ aHBICBIH THINIKA Yblrapa anbaii, Oup Kyp
BIHJIBIHBI ©YYT, KBIMbI3 KYPOryHe Oapoaii
KBIHBIPBUTBITT OTYpAY.), xooica («Tomaybaiibim
Oosico kxaHa?! ..» Jem JKypery ChIHpBLIABI
Toxrorynayn.). [Kyrgyz corpus]

Konuenty Heart CBOMCTBEHHBI
comarmueckne npusHaku meno (That opening
sepulcher, the naked heart Bares with its bur-
ied woes — till Pride awake, To snatch the mir-
ror from the soul, and break), conosa (‘An art-
ist’s heart is his head,’ replied Trevor; ‘and be-
sides, our business is to realise the world as we
see it, not to reform it as we know it. a chacun
son metier.), sonocet (All this took place and
I was on the tree above them watching every-
thing that came to pass, and my heart became
hoary before my head waxed gray, for the hard
lot which was mine, and for the distress and an-
guish I had undergone.), r1uyo (My heart shall
never have a wrinkle in it as long as I can cry
hem with a clear voice ), pyxka (Charge their
wives, their children, and their virgin loves, Or
whatsoever else the heart holds dear.), noza (It
is young Orlando, that tripped up the wres-
tler’s heels and your heart both, in an instant.),
kooxrca (That is the shopgirl smile, and I enjoin
you to shun it unless you are well fortified with
callosity of the heart, caramels and a congeni-
ality for the capers of Cupid.), eyower (She had
such a kindly, smiling, tender, gentle, generous
heart of her own.). [British corpus]

W3 meprenTuBHBIX MPHU3HAKOB KOHIIETITA
Kypex/Heart MOXHO BBIICIHTh YMCEHHE
sudems (Al-aajlaMabl )KYPOK MEHEH KOpuy
aneH), (No you shall be Lucretia, Acte, or
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anybody your little heart sees fit to be-
come.), caviuwams (YHIAOPIYH OupuHe Oupu
KAITAaHYYCYH 3KYPOTY MeEHEeH YTYIl, KbIsI
apryycyne Oepmmmn kettw.), (When the dis-
traction of the tongue is removed, the heart lis-
tens.) u uygcmeosams (FKypery oupaemenu
Ce3MI, bUIABIN TUKTEM, ATaKkys MIANABIPAIBL.),
(Yet so my heart forebodes, but must not fear,
Nor shall my followers find me falter here.)
[Kyrgyz corpus and British corpus]

V konuenta JKypex BbIsSIBIICHbI CJIEIYIOIINE
MEHTaJbHble TpH3HAKU: owubamscs (bup
KE€31¢ TUPUYWIMKTU TUICHT AYKYJIAOII COKKOH
JKYPOK /1a ©MYPIYK KAIIOOCYHAH sKAHBLITAH. )
u noraeamv (AHBIH KYpery yUIyHaaii
0oJKom, KeHYy bickil: — Kepce jkeHeMCHH,
mal — mem Tamarmara CamnTBIPBIN, OCTHHEH
TapThI Koiny.). [Kyrgyz corpus]

MenTaneHblii npusHak koHuenra Heart
AKTYyaJIU3UPYETCsl CYIICCTBUTEIBHBIM MbICTb
(Rebecca thought in her heart, “Ah, mon beau
Monsieur!”), u mmaromamu srams (Whether it
be the tinkle of a lone sheep bell o’er some qui-
et landscape, or the glimmer of beauty in syl-
van places, or the show of soul in some pass-
ing eye, the heart knows and makes answer,
following), noumumams (The heart under-
stands when it is confronted with contrasts.)
u 3abvieams (“Dear friend”, she explained, in
a transport of enthusiasm, “some hearts can
never forget benefits; all women are not Blue
Crawley’s!”). [British corpus]

3akjoueHue

[IpoBeneHHbII aHaNN3 MOKa3al, 4To y KOH-
uenra JXypek u Heart npeobnanaror 3MoTuB-
Hble IpuU3HaKu. M3 HUX npucymumu it 06o-
WX SI3BIKOB SIBIISIOTCA CTpax, OECIOKOMCTBO,
CTpajiaHue, BO30yXJIEHHE, TOCKa, PaaoCTh
1 11000Bb. BONBIIMHCTBO BUTANBHBIX MTPHU3HA-
KOB, TAaKUX KaK MOJOAOCTb, CTApPOCTh, KHUBOH,
MEpPTBBIH, OLIYIEHNE XOJI0Aa U TeIlla, COBIA-
JTATOT. ITO OOBSICHACTCS TEM, UTO CEPIIIIE acCo-
LIUAPYETCA C AYLIOH, C JYXOBHBIM JBOMHUKOM

YeJI0BeKa, KOTOPOMY TPHUCYIX BCE YelloBeve-
CKHE KaueCTBa.

Kaxk y>xe yrmoMrHa10Ch, CEpIie —dTO MECTO
3apOXKACHUS W HAKOTUIEHHUS YyBCTB U SMOIIHH.
B pasHBIX KymeTypax cepiiy MpHCyIId pas-
HbIC 3MOIMH. HarpumMep, B KbIPrbI3CKOM SI3bIKE
YYBCTBO (KaJlOCTh)» HE OTHOCHUTCS K MpH3HA-
KaM Cepla, 3TO CKopee MPHU3HAK MEUYCHH, TaK
Kak «00op oopyy (’KaneTh)» JOCIOBHO Tepe-
BOIUTCS «00Nb TieueHW». Pycckuil sS3bIK BXO-
UT B CEMBIO MHIOEBPOMEHCKUX A3BIKOB Ha-
Py C aHIJIMHCKUM, HEMELIKMM, (PPaHILy3CKUM
U T.JI. «3710CTh)» SIBIIIETCS] OJTHUM U3 OCHOBHBIX
3HaueHui JiekceMbl Cepaue (cepauTbes), KO-
TOPBIA 00pa3zyercs OT JIATUHCKOTO cor (cepi-
1e). DTHUM OOBSCHSACTCS HAaJTUYHE YMOTHBHOTO
MpHU3HaKa «3J0CTh» y KoHIenTa Heart.

XoTsi uccienoBaHUE OOPa3HBIX KOMIIO-
HeHToB KoHIenTa JKypek/Heart BbisiBHIIO Xa-
paKTepHBIC JUISI KOKJOW KYJIbTYpbl MPU3HAKH,
HO UCTIOJIh30BaHNE MeTa(ophl B IPOU3BE/ICHHU-
X OTpaKaeT KapTUHY MUPA WHIANBHIYaTbHBIX
aBTOpoB. TakmM 00Opa3oMm, aBTOPHI CUWTAIOT,
YTO COMaTHYCCKHE MPU3HAKU «IIEsD, U0
koHIenTa JKypex WM NPU3HAKH «BOJIOCHDY,
«ryObl», «HOTW» KoHIenTa Heart orpaxka-
0T MHPOBHJICHHE aBTOPOB, a HE KYIBTYpPbI
B TIEJIOM.
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